ПРИМЕРНАЯ ПРОГРАММА 

ПО ФИНСКОМУ ЯЗЫКУ 

Основное общее образование

Петрозаводск

2008

Федеральное агентство по образованию

Государственное образовательное учреждение высшего профессионального образования

«Карельский государственный педагогический университет»

ПРИМЕРНАЯ ПРОГРАММА 

ПО ФИНСКОМУ ЯЗЫКУ 

Основное общее образование

Петрозаводск

2008

УДК 811.511(07)





       
ББК 74.268.1Фин


П 76

Рецензенты:

Е.В. Борзова, 

канд. педаг. наук, профессор кафедры английского

 языка факультета иностранных языков КГПУ;

О.М.Жаринова, 

канд. филол. наук, зав. кафедрой карельского и вепсского языков КГПУ

П 76

Примерная программа по финскому языку. Основное общее образование  ∕ Федер. агентство по образованию, ГОУ ВПО «Кар.гос.пед.ун-т; [cост. Елена Богданова, Ольга Храмцова]. – Петрозаводск: КГПУ, 2008. – … с.


            Примерная программа по финскому языку разработана с учётом требований федерального компонента государственного стандарта основного общего образования. Программа предназначена  для общеобразовательных школ, в которых финский язык преподается как иностранный со 2-го класса.

УДК 811.511(07)


ББК 74.268.1Фин

© Е. Богданова, О. Храмцова, 2008

© ГОУВПО «КГПУ», 2008

СОДЕРЖАНИЕ

Введение ……………………………………………………………………..4

I. Пояснительная записка …………………………………………………...5

II. Основное содержание обучения………………………………………....9

III. Требования к уровню подготовки выпускников……………………..21
IV. Учебно-методическое обеспечение программы……………………...22
V. Требования к оснащению образовательного процесса ………………25
VI. Содержание итогового контроля ……………………………………..25
VII. Приложение …………………………………………………………...28
ВВЕДЕНИЕ

Настоящая программа предназначена для обучения школьников 5-9 классов общеобразовательных школ Российской Федерации, в которых финский язык изучается как иностранный со 2 класса.

Программа основана на результатах современных отечественных и зарубежных психолого-педагогических и методических исследованиях, которые формируют личностно-ориентированный подход к процессу обучения иностранному языку. При разработке программ также учитывался опыт создания общеевропейских стандартов школьного образования.

Примерная программа состоит из основной части и приложения. 

В основной части описываются общие цели, содержание обучения финскому языку и требования к уровню владения финским языком как иностранным в основной школе. 

 Приложение содержит алфавитные списки лексических единиц, составляющих необходимый для усвоения в основной школе лексический минимум.
 Составители программы: Е. Г. Богданова, О. А. Храмцова.

ОСНОВНОЕ ОБЩЕЕ ОБРАЗОВАНИЕ

Примерная программа по финскому языку

I ПОЯСНИТЕЛЬНАЯ ЗАПИСКА


Статус программы

Примерная программа по финскому языку для основной школы составлена на основе федерального компонента государственного стандарта основного общего образования. В данной программе конкретизируется содержание предметных тем образовательного стандарта и даётся примерное распределение учебных часов по темам курса. Примерная программа рекомендует последовательность изучения тем и языкового материала с учетом межпредметных и внутрипредметных связей, логики учебного процесса и возрастных особенностей школьников.

 Программа соотносится с обязательным минимумом содержания основных образовательных программ, который установлен федеральным компонентом государственного стандарта общего образования РФ, а также с примерными федеральными программами по английскому и немецкому языкам для основной школы. 

Программа реализует следующие основные функции:

- информационно-методическую;

- организационно-планирующую;

- контролирующую.

Информационно-методическая функция позволяет всем участникам учебно-воспитательного процесса получить представление о целях, содержании, общей стратегии образования, воспитания и развития школьников средствами учебного предмета, о специфике каждого этапа обучения.

Организационно-планирующая функция предусматривает выделение этапов обучения, определение количественных и качественных характеристик учебного материала и уровня подготовки обучающихся по иностранному языку на каждом этапе.

Контролирующая функция заключается в том, что программа, задавая требования к содержанию речи, коммуникативным умениям, к отбору языкового материала и к уровню обученности школьников на каждом этапе обучения, может служить основой для сравнения полученных в ходе контроля результатов.

Примерная программа дает условное распределение учебных часов по основным разделам курса, а также определяет предметное содержание речи, на котором целесообразно проводить обучение. Она служит ориентиром для разработчиков авторских учебных программ, но не рекомендуется в качестве рабочей программы, поскольку не содержит распределения учебного материала по годам обучения и отдельным темам. При этом примерная программа определяет инвариантную (обязательную) часть учебного курса, за пределами которого остается возможность выбора вариативной составляющей содержания образования. Авторы учебных программ и учебников могут предложить собственный подход в части структурирования учебного материала, определения последовательности изучения этого материала, а также путей формирования системы знаний, умений и способов деятельности, развития и социализации обучающихся. Тем самым примерная программа содействует сохранению единого образовательного пространства, не сковывая творческой инициативы учителей и предоставляя широкие возможности для реализации различных подходов к построению курса, в том числе с учетом региональной специфики.
Структура программы

Примерная программа включает следующие разделы:

I. Пояснительную записку, раскрывающую характеристику и место учебного предмета в базисном учебном плане, цели его изучения, основные содержательные линии.

II. Основное содержание  обучения с примерным распределением учебных часов по основным разделам курса.

III. Требования к уровню подготовки оканчивающих основную школу. 

IV. Учебно-методическое обеспечение примерной программы.

V. Требования к оснащению образовательного процесса.
VI. Содержание итогового контроля с образцами контрольных заданий. 

VII. Приложение, содержащее алфавитные списки лексических единиц, составляющих необходимый для усвоения в основной школе лексический минимум. 

Общая характеристика учебного предмета «Иностранный язык (финский язык)»
Языковая образовательная политика Российской Федерации нацелена на усиление статуса современных родных и неродных языков в обществе как средства межкультурного общения и как учебной дисциплины в системе школьного образования. Это находит выражение в том, что в школе расширяется реестр изучаемых иностранных языков, создаются возможности осваивать редкие, ранее не изучавшиеся в системе общего образования, иностранные языки, например, финский язык.

Как и любой другой язык народов мира, финский язык имеет свои характерные особенности, которые в процессе обучения необходимо принимать во внимание. Финский язык входит в северную группу прибалтийско-финской ветви финно-угорских языков. По своим типологическим характеристикам это агглютинативный язык номинативного строя со значительными элементами флективности. Грамматические значения выражаются в финском языке преимущественно синтетическими способами, т.е. путём соединения грамматического показателя с самим словом. 

По своему коммуникативному рангу финский язык соотносится с государственными (национальными) языками, на нём говорит более 90% населения Финляндии. Финский язык также имеет распространение в России, Швеции, Норвегии, США, Канаде, Австралии и др.

Принятию финского языка как учебного предмета в общеобразовательных школах способствуют такие факторы, как географическая близость страны изучаемого языка (общая протяжённость российско-финляндской границы составляет более 1000 км), потенциальные возможности использовать язык на практике (в профессиональной  и образовательной деятельности, туризме), сложившиеся традиции школьного преподавания финского языка (прежде всего, в Республике Карелия и г. Санкт-Петербурге). Международному авторитету финского языка способствуют успехи Финляндии в области экономики, образования и инновационной деятельности.

 «Иностранный язык (финский язык)» как учебный предмет характеризуется:

- 
межпредметностью (содержанием речи на финском языке могут быть сведения из разных областей знания, например, литературы, искусства, математики, географии и др.);

- 
многоуровневостью (с одной стороны, необходимо овладение различными языковыми средствами: фонетическими, лексическими, грамматическими, с другой - умениями в четырех видах речевой деятельности);

- 
многофункциональностью (может выступать как цель обучения и как средство приобретения знаний в самых разных областях знания, а также как средство воспитания и развития личности). 

Происходящие сегодня изменения в общественных отношениях, средствах коммуникации (использование новых информационных технологий) требуют повышения коммуникативной компетенции школьников, совершенствования их филологической подготовки. Все это в совокупности повышает статус предмета «Иностранный язык (финский язык)» как общеобразовательной учебной дисциплины.
Являясь существенным элементом культуры народа – носителя данного языка и средством передачи ее другим, финский язык, как и все иностранные языки, способствует формированию у школьников целостной картины мира. Овладение иностранным языком в целом и финским языком, в частности, повышает уровень гуманитарного образования школьников, способствует формированию личности и ее социальной адаптации к условиям постоянно меняющегося поликультурного, полиязычного мира.

Изучение финского языка расширяет лингвистический кругозор школьников, способствует формированию культуры общения, содействует их общему речевому развитию. В этом проявляется взаимодействие всех языковых учебных предметов, способствующих формированию основ филологического образования школьников.

Примерная программа нацелена на реализацию личностно-ориентированного, коммуникативно-когнитивного, социокультурного и компетентностно-деятельностного подходов к обучению иностранным языкам.
В качестве интегративной цели обучения рассматривается формирование иноязычной коммуникативной компетенции, то есть способности и реальной готовности школьников осуществлять иноязычное общение и добиваться взаимопонимания с носителями иностранного языка, а также развитие и воспитание школьников средствами учебного предмета.

Личностно-ориентированный подход, ставящий в центр учебно-воспитательного процесса личность ученика, учет его способностей, возможностей и склонностей, предполагает особый акцент на социокультурной составляющей иноязычной коммуникативной компетенции. Это должно обеспечить культуроведческую направленность обучения, приобщение школьников к культуре страны изучаемого языка, лучшее осознание культуры своей собственной страны, умение ее представить средствами иностранного языка, включение школьников в диалог культур.

Обучение финскому языку как иностранному в основной школе должно обеспечивать преемственность с подготовкой обучающихся в начальной школе. Данный этап изучения иностранного языка характеризуется наличием значительных изменений в развитии школьников, так как у них к моменту начала обучения в основной школе существенно расширился кругозор и общее представление о мире, сформированы элементарные коммуникативные умения в четырех видах речевой деятельности, а также общеучебные умения, необходимые для изучения иностранного языка как учебного предмета, накоплены некоторые знания о правилах речевого поведения на родном и иностранном языках. В этом возрасте у них появляется стремление к самостоятельности и самоутверждению, формируется избирательный познавательный интерес. 

В основной школе усиливается значимость принципов индивидуализации и дифференциации обучения, большее значение приобретает использование проектной методики и современных технологий обучения иностранному языку (в том числе информационных). Все это позволяет расширить связи финского языка с другими учебными предметами, способствует иноязычному общению школьников, например, в ходе проектной деятельности с ровесниками из других стран, в том числе и через Интернет, содействует их социальной адаптации в современном мире. 

В связи с динамикой возрастного развития школьников на средней ступени в данной программе предусматривается выделение двух этапов:

• обучение финскому языку как иностранному  в 5-7 классах

 и
• обучение финскому языку как иностранному  в 8-9 классах.
К завершению обучения в основной школе планируется достижение обучающимися такого уровня подготовки по финскому языку, который дает возможность выпускникам основной школы использовать иностранный язык для продолжения образования на старшей ступени в полной средней школе, в специальных учебных заведениях и для дальнейшего самообразования.

Основные содержательные линии

Первой содержательной линией являются коммуникативные умения.

Второй - языковые знания  и навыки оперирования средствами языка.

Третьей – социокультурные знания и умения.

Все три указанные содержательные линии взаимосвязаны и отсутствие одной из них нарушает единство учебного предмета «Иностранный язык (финский язык)»

Цели обучения 

Изучение финского языка как иностранного в основной школе направлено на достижение следующих целей:

1) развитие всех компонентов иноязычной коммуникативной компетенции (речевой, языковой, социокультурной, компенсаторной, учебно-познавательной):

• речевая компетенция – развитие коммуникативных умений в четырех основных видах речевой деятельности (говорении, аудировании, чтении, письме);

• языковая компетенция – овладение новыми языковыми средствами (фонетическими, орфографическими, лексическими, грамматическими) в соответствии c темами, сферами и ситуациями общения, отобранными для основной школы; освоение знаний о языковых явлениях финского языка, разных способах выражения мысли в родном и финском языке;

• социокультурная компетенция – приобщение обучающихся к культуре, традициям и реалиям Финляндии в рамках тем, сфер и ситуаций общения, отвечающих опыту, интересам, психологическим особенностям обучающихся в  основной школе на разных ее этапах (V-VII и VIII-IX классы); формирование умения представлять свою страну, ее культуру в условиях иноязычного межкультурного общения;

• компенсаторная компетенция – развитие умений выходить из положения в условиях дефицита языковых средств при получении и передаче информации;

• учебно-познавательная компетенция – дальнейшее развитие общих и специальных учебных умений, интеллектуальных и когнитивных способностей, умений осуществлять самооценку и самоанализ; ознакомление с доступными обучающимся способами и приемами самостоятельного и инициативного изучения языков и культур, в том числе с использованием новых информационных технологий;


2) развитие и воспитание у школьников понимания важности изучения иностранного языка в современном мире и потребности пользоваться им как средством общения, познания, самореализации и социальной адаптации; развитие социальной активности, воспитание качеств гражданина, патриота; развитие национального самосознания, стремления к взаимопониманию между людьми разных сообществ, толерантного отношения к проявлениям иной культуры; дальнейшее развитие эмоциональной сферы обучающихся.

Место предмета в республиканском базисном учебном плане

Федеральный базисный учебный план для образовательных учреждений Российской Федерации отводит для изучения иностранного языка (финского языка) на этапе основного (общего) образования 525 часов, в том числе в 5-7 классах 315 часов из расчета 3-х учебных часов в неделю; в 8-9 классах 210 часов из расчета 3-х учебных часов в неделю.

В данной программе предусмотрен резерв свободного времени в размере 10% от общего объема часов для реализации авторских подходов, использования разнообразных форм организации учебного процесса, внедрения современных педагогических технологий и методов обучения, адаптации подходов, методов и форм обучения к реальному уровню владения финским языком в каждом конкретном классе. 

         Общеучебные умения, навыки и способы деятельности

         Программа предусматривает формирование у школьников общеучебных умений и навыков, универсальных способов деятельности и ключевых компетенций в следующих направлениях: использование учебных умений, связанных со способами организации учебной деятельности, доступных школьникам 5-9 классов и способствующих самостоятельному изучению финского языка и культуры Финляндии; а также развитие специальных учебных умений, таких как нахождение ключевых слов при работе с текстом, их семантизация на основе языковой догадки, словообразовательный анализ, выборочное использование перевода; умение пользоваться двуязычными словарями; участвовать в проектной деятельности межпредметного характера.

Результаты обучения

Результаты обучения финскому языку в 5-9 классах изложены в разделе «Требования к уровню подготовки выпускников». Требования направлены на реализацию компетентностно-деятельностного, личностно-ориентированного, коммуникативно-когнитивного и социокультурного подходов; освоение обучающимися интеллектуальной и практической деятельностью; овладение знаниями и умениями, востребованными в повседневной жизни, значимыми для социальной адаптации личности, ее приобщения к ценностям мировой культуры.

Рубрика «Знать/понимать» включает требования к учебному материалу, который усваивают и воспроизводят обучающиеся.

Рубрика «Уметь» включает требования, основанные на более сложных видах деятельности, в том числе творческой: расспрашивать, объяснять, изучать, описывать, сравнивать, анализировать и оценивать, проводить самостоятельный поиск необходимой информации, ориентироваться в несложном иноязычном тексте, делать краткие сообщения на финском языке.

В рубрике «Использовать приобретенные знания и умения в практической деятельности и повседневной жизни» представлены требования, выходящие за рамки учебного процесса и нацеленные на решение разнообразных жизненных задач.

К завершению обучения в основной школе планируется достижение обучающимися общеевропейского допорогового уровня подготовки по финскому языку (уровень А-2).

ОСНОВНОЕ СОДЕРЖАНИЕ

(525 часов)

5-7 классы

(315 часов)

Предметное содержание речи

Моя семья и я. Мои друзья и я. Внешность и характеристики человека. Дом и квартира. Распорядок дня. Праздники. Прием гостей. В магазине. Одежда. Продукты, еда, приготовление пищи. Досуг и увлечения (спорт, музыка, чтение, просмотр ТВ, посещение кино /театра, занятия в кружках, коллекционирование). – 35 % учебного времени.
Школа, изучаемые предметы и отношение к ним. Каникулы. – 15 % учебного времени.
Россия. Финляндия. Их географическое положение, история, климат, 
население, города и села, достопримечательности, культурные особенности. – 30 % учебного времени.

Здоровье и личная гигиена. Защита окружающей среды. – 10 % учебного времени. 

Речевые умения

Говорение
Диалогическая речь
В 5–7 классах продолжается развитие таких речевых умений, как умения вести диалог этикетного характера, диалог-расспрос, диалог-побуждение к действию, при этом по сравнению с начальной школой усложняется предметное содержание речи, увеличивается количество реплик, произносимых школьниками в ходе диалога, становится более разнообразным языковое оформление речи. 

Обучение ведению диалогов этикетного характера включает такие речевые умения как:

· начать, поддержать и закончить разговор;
· поздравить, выразить пожелания и отреагировать на них; выразить благодарность;
· вежливо переспросить, выразить согласие /отказ.
Объем диалогов – до 3-х реплик со стороны каждого обучающегося.
При обучении ведению диалога-расспроса отрабатываются речевые умения запрашивать и сообщать фактическую информацию (Кто? Что? Как? Где? Куда? Когда? С кем? Почему?), переходя с позиции спрашивающего на позицию отвечающего.
 Объем диалогов – до 4-х реплик со стороны каждого обучающегося.

При обучении ведению диалога-побуждения к действию отрабатываются умения:
· обратиться с просьбой и выразить готовность/отказ ее выполнить;
· дать совет и принять/не принять его;
· пригласить к действию/взаимодействию и согласиться/не согласиться, принять в нем участие.

Объем диалогов – до 3-х реплик со стороны каждого обучающегося.
При обучении ведению диалога-обмена мнениями отрабатываются умения: 

· выражать свою точку зрения;

· выражать согласие/ несогласие с точкой зрения партнера;

· выражать сомнение;

· выражать чувства, эмоции (радость, огорчение). 

Объем учебных диалогов – до 3-х реплик со стороны каждого обучающегося.

Монологическая речь

Развитие монологической речи в 5-7 классах предусматривает овладение 

следующими умениями:

· кратко высказываться о фактах и событиях, используя такие коммуникативные типы речи как описание, повествование и сообщение, а также эмоциональные и оценочные суждения; 

· передавать содержание, основную мысль прочитанного с опорой на текст;

· делать сообщение в связи с прочитанным/прослушанным текстом.

Объем монологического высказывания – до 8-10 фраз.

Аудирование

Владение умениями воспринимать на слух иноязычный текст предусматривает понимание несложных текстов с разной глубиной проникновения в их содержание (с пониманием основного содержания, с выборочным пониманием и полным пониманием текста) в зависимости от коммуникативной задачи и функционального типа текста.

При этом предусматривается развитие умений:
· выделять основную мысль в воспринимаемом на слух тексте; 

· выбирать главные факты, опуская второстепенные;

· выборочно понимать необходимую информацию в сообщениях прагматического характера с опорой на языковую догадку, контекст.

Содержание текстов должно соответствовать возрастным особенностям и интересам школьников 5-7 классов, иметь образовательную и воспитательную ценность. Время звучания текстов для аудирования – до 2-х минут.
Чтение

Школьники учатся читать и понимать тексты с различной глубиной проникновения в их содержание (в зависимости от вида чтения): с пониманием основного содержания (ознакомительное чтение); с полным пониманием содержания (изучающее чтение); с выборочным пониманием нужной или интересующей информации (просмотровое/поисковое чтение).
Содержание текстов должно соответствовать возрастным особенностям и интересам школьников 5-7 классов, иметь образовательную и воспитательную ценность. Независимо от вида чтения возможно использование двуязычного словаря.

Чтение с пониманием основного содержания текста осуществляется на несложных аутентичных материалах с ориентацией на предметное содержание, выделяемое в 5-7 классах, включающих факты, отражающие особенности быта, жизни, культуры страны изучаемого языка. Объем текстов для чтения – 400-500 слов.
Умения чтения, подлежащие формированию:
· определять тему, содержание текста по заголовку;

· выделять основную мысль;

· выбирать главные факты из текста, опуская второстепенные;

· устанавливать логическую последовательность основных фактов текста.

Чтение с полным пониманием текста осуществляется на несложных аутентичных текстах, ориентированных на предметное содержание речи в 5-7 классах. Формируются и отрабатываются умения:
· полно и точно понимать содержание текста на основе его информационной переработки (языковой догадки, словообразовательного анализа, использования двуязычного словаря);

· выражать свое мнение по прочитанному.
Объем текстов для чтения до 250 слов.

Чтение с выборочным пониманием нужной или интересующей информации предполагает умение просмотреть текст или несколько коротких текстов и выбрать информацию, которая необходима или представляет интерес для школьников.

Письменная речь


Овладение письменной речью предусматривает развитие следующих умений:
· делать выписки из текста;

· короткие поздравления с днем рождения, другим праздником (объемом до 30 слов, включая адрес), выражать пожелания;

· заполнять бланки (указывать имя, фамилию, пол, возраст, гражданство, адрес);

· писать личное письмо с опорой на образец (расспрашивать адресат о его жизни, делах, сообщать то же о себе, выражать благодарность, просьбы), объем личного письма – 50-60 слов, включая адрес).
Языковые знания и навыки

Графика и орфография

Знание правил чтения и написания новых слов, отобранных для данного этапа обучения и навыки их применения в рамках изучаемого лексико-грамматического материала. Знание правил транслитерации с русского языка на финский.

Фонетическая сторона речи

Навыки адекватного произношения и различения на слух всех звуков финского языка; соблюдение правильного ударения в словах и фразах. Членение предложений на смысловые группы. Соблюдение правильной интонации в различных типах предложений. 


Дальнейшее совершенствование слухо-произносительных навыков, в том числе применительно к новому языковому материалу.

Лексическая сторона речи

Расширение объема продуктивного и рецептивного лексического минимума за счет лексических средств, обслуживающих новые темы, проблемы и ситуации общения. К 500 лексическим единицам, усвоенным в начальной школе, добавляется около 400 новых лексических единиц, включающих устойчивые словосочетания, оценочную лексику, реплики-клише речевого этикета, отражающие культуру страны изучаемого языка. Развитие навыков их распознавания и употребления в речи.
Грамматическая сторона речи

Словосочетание. Структурные типы словосочетаний: субстантивные, адъективные, глагольные, наречные. Виды подчинительной связи в словосочетаниях: согласование, управление, примыкание.

Простое предложение. Основные коммуникативные типы  простых предложений в СФЯ: повествовательное, вопросительное, побудительное. Общий вопрос:  Onko sinulla kännykkä? Специальные вопросы с вопросительными словами: Minä vuonna? (Minä vuonna olet syntynyt?), Koska? (Koska olet syntynyt?),  Mistä? (Mistä olet kotoisin?), Missä? (Missä rapussa asut?), Millä? (Millä luokalla olet?), Kuinka paljon? (Kuinka paljon hän painaa?), Minkälainen? (Minkälainen perhe sinulla on?). Альтернативный вопрос, союз vai: Kumpi teistä on vanhempi, sinä vai Anna? Неполные вопросительные предложения со словом entä: Miten menee? – Kiitos hyvin. Entä sinulla? – Hyvin, kiitos. 

Классификация предложений по характеру предикативных отношений. Утвердительные и отрицательные предложения. 

Классификация предложений по эмоциональной окраске. Восклицательные предложения: Mikä ihana aamu!

Порядок слов в предложении. 

Основные структурно-семантические типы простых предложений в СФЯ. Интранзитивное предложение: Lapsi nukkuu. Tytöt ovat puistossa. Mummo asuu maalla. Транзитивное предложение: Vaari rakensi saunan rannalle. He piirtävät karttaa. Посессивная конструкция: Minulla on paljon sukulaisia. Экзистенциальное предложение: Koulussa on paljon tilaa. Koulussa ei ole kielistudiota.  Результативная конструкция с транслативом: Hän tuli iloiseksi. Предикативное предложение: Minä ja Pekka olemme hyviä ystäviä. Предложения с семантикой состояния: Minun on kylmä. Minua väsyttää. Minulla on kuumetta. 

Члены предложения. Сказуемое, личная форма глагола в функции сказуемого простого предложения: Me puhumme suomea. Подлежащее, способы выражения подлежащего в СФЯ. Существительное в функции подлежащего: Opettaja tulee luokkaan. Местоимение в функции подлежащего: Tämä on kaunista. Номинатив грамматического субъекта: Perhe lähtee maalle. Партитив грамматического субъекта: Minulla ei ole serkkua. Краткая форма I инфинитива в функции подлежащего, конструкция ”On hauska(a) + I infinitiivi”: Talvella on hauskaa laskea kelkkamäkeä. Согласование подлежащего и сказуемого в лице и числе в СФЯ: Tuuli humisee. Определение. Согласованное определение: Ostin uuden sanakirjan. Неизменяемые прилагательные в функции определения: viime viikolla, koko laukkuni, eri tavalla. Генитивное определение: Tämä on naapurin koira. Предикатив. Падеж предикатива: номинатив, партитив и генитив предикатива: Kirja on uusi. Kätesi ovat lämpimät. Kirja on sinun. Onko ruoka valmista? Maito on kylmää. Varpuset ovat lintuja. Объект, падеж объекта. Аккузатив без окончания в утвердительных предложениях с императивом: Avaa ikkuna. Аккузатив без окончания в утвердительных неопределённо-личных предложениях: Talo maalataan siniseksi. Аккузатив с окончанием: Ostimme sanakirjan. Аккузатив мн.ч.: Anna minulle avaimet. Партитив объекта, выраженного вещественным существительным: Pääsiäisenä syödään mämmiä. Партитив объекта в отрицательных предложениях: Älä ota sitä. Обстоятельство в падежной форме объекта: Bussimatka kestää tunnin. Обстоятельство. Обстоятельство в форме внешне- и внутренне-местного падежа: Säde asuu Joensuussa. Обстоятельство, выраженное наречием: Hän laulaa kauniisti. Обстоятельство, выраженное конструкциями с предлогами и послелогами: Lapset leikkivät kuusen alla.  

Части речи. Именные части речи: существительные, прилагательные, местоимения, числительные. Глаголы. Наречия. Предлоги и послелоги. Союзы.

Типы склонения имен на –(i)nen: valkoinen; на -i: hissi, hirvi, hiiri, meri; на –e: eläke, joukkue; на –is, -as, -äs: asukas, kallis; на –us, -ys, -os, -es: harjoitus, leivos, vihannes (jänis, lihas); на –us, -ys, –uus, -yys: kauneus, kirjallisuus, nähtävyys; на –in: avain; на –si: kuukausi, liesi; на -ea, -eä: hopea; на -ar: sisar. Одноосновные и двухосновные имена.  Гласная и согласная основа. Склонение имен в единственном и множественном числе (существительные, прилагательные, местоимения). Словоизменительные суффиксы в СФЯ: формообразующие суффиксы и окончания. Показатель мн. ч. в формах косвенных падежей: -i-, -j-. Партитив мн.ч., Ketä? Mitä? –a, -ä, -ta, -tä: laukku - laukkuja, kala - kaloja, kirja - kirjoja, kuva - kuvia, sieni - sieniä, tomaatti - tomaatteja, vaate - vaatteita, oppilas - oppilaita, susi – susia, käsityö – käsitöitä. Генитив (мн.ч.),  Kenen? Minkä? –en, -den: tyttö - tyttöjen, oppilas - oppilaiden. Мн. ч. внутренне-местных и внешне-местных падежей.  

Открытый / закрытый слог. Сильная и слабая ступень чередования ступеней согласных. Чередование ступеней согласных в основе слова: tt:t (juttelemme: jutella), t:d (itä:idässä), pp:p (jääkaappi:jääkaapissa), nt:nn (työskennellä:työskentelen), kk:k (kännykkä:kännykän), k:o (ruoka:ruoan), nk:ng (onkia:ongin), uku:uvu (suku:suvun), mp:mm (kumpi:kummasta), lt:ll (kieltää:kiellän), p:v (halpa:halvat). Сильная ступень чередования согласных перед притяжательными суффиксами: hänen poikansa ystävä. Сильная ступень чередования согласных в закрытом слоге перед долгим гласным:  asukas – asukkaan, tehdas – tehtaassa, eläke – eläkkeellä.

Указательные местоимения: tämä, tuo, se, nämä, nuo, ne. Вопросительные местоимения: Kuka? Mikä? Kumpi? Относительные местоимения: joka, mikä. Склонение указательных, вопросительных и относительных местоимений. 

Степени сравнения прилагательных и  наречий. Компаратив: nopeampi, nopeammin. Суперлатив: nopein, nopeimmin. Склонение прилагательных в форме компаратива и суперлатива (ед. и мн.ч.).

Образование форм простого претерита (имперфекта) от глаголов I – V типов спряжения (утвердительные и отрицательные формы): sanoin, en sanonut, teit, et tehnyt, hän tuli, hän ei tullut, vastasimme, emme vastanneet, häiritsitte, ette häirinneet, he olivat, he eivät olleet. 

Повелительное наклонение глаголов, императив (утвердительные и отрицательные формы 2 лица единственного и множественного числа): sano, älä sano, sanokaa, älkää sanoko, syö, älä syö, syökää, älkää syökö, mene, älä mene, menkää, älkää menkö, vastaa, älä vastaa, vastatkaa, älkää vastatko, valitse, älä valitse, valitkaa, älkää valitko. 

Образование форм перфекта (утвердительных и отрицательных) от глаголов I – V типов спряжения: olen katsonut, en ole katsonut, olet käynyt, et ole käynyt, hän on opiskellut, hän ei ole opiskellut, olemme tavanneet, emme ole tavanneet, olette valinneet, ette ole valinneet, he ovat tehneet, he eivät ole tehneet. Употребление форм перфекта в речи: Kauanko olette olleet ystäviä? – Kaksi vuotta.

Образование и склонение форм действительного причастия прошедшего времени от глаголов I – V типов спряжения : nauranut, jäänyt, mennyt, vastannut, valinnut.

Образование утвердительных и отрицательных форм неопределённого лица от глаголов I – V  типов спряжения: puhutaan, ei puhuta, syödään, ei syödä, mennään, ei mennä, pelataan, ei pelata, valitaan, ei valita. Употребление форм неопределённого в речи: 1) в основном значении: Pääsiäisenä syödään mämmiä, 2) в функции побуждения к действию: Leikitään jokin leikki! – Leikitään vaan!

III инфинитив. Иллатив III инфинитива: Menemme syömään. Инессив III инфинитива: Olemme syömässä. Элатив III инфинитива: Tulemme syömästä. 

Управление глаголов. Ajaa (mitä?) autoa, ajaa (millä?) autolla, etsiä (mistä?) laukusta, haista (mille?) tupakalle,  ilmestyä (mihin?) puihin, jättää (mihin?) kotiin, kieltää (keneltä?) lapselta, kiinnostua (mistä?) historiasta, käyttää (mitä?) puhelinta, lainata (mistä?) kirjastosta, laskea (mitä?) mäkeä, löytää (mistä?) pöydästä, maistua (mille?) appelsiinille, nauttia (mitä?) kuumaa juomaa, odottaa (mitä?) bussia, osallistua (mihin?) kilpailuihin, pelätä (ketä? mitä?) hammaslääkäriä, pitää (mistä?) lukemisesta, pysähtyä (mihin?) pysäkille, rakentaa (mihin? mille?) keskustaan, sairastua (mihin?) flunssaan, soittaa (mitä?) pianoa, suuttua (keneen? mihin?) häneen, tuoksua (mille?) ruusulle, tutustua (keneen? mihin?) kaupunkiin, tykätä (mistä?) matkustamisesta, unohtaa (mihin?) kotiin.

Согласование прилагательных и существительных в числе и падеже: kauniit silmät.

Числительные. Количественные числительные (от 100 до 1000000) и их склонение. Порядковые числительные. Склонение порядковых числительных: seitsemäs – seitsemännellä – seitsemäntenä – seitsemättä. 

Предлоги и послелоги. Пространственные предлоги: keskellä, keskelle, keskeltä, varrelle, varrella, varrelta, varteen, varressa, varresta, ylle, yllä, yltä, ympärille, ympärillä, ympäri, ympärille, luo, luokse, luota, taakse, takaa, eteen, edestä, edelle, edellä, edeltä, päälle, päällä, päältä, reunaan, reunassa, reunasta, reunalle, reunalla, reunalta, laitaan, laidassa, laidasta, laidalle, laidalla, laidalta, alle, alta, väliin, välistä, välille, välillä, väliltä, viereen, vierestä, vierelle, vierellä, viereltä, ääreen, ääressä, äärestä, äärelle, äärellä, ääreltä, kohdalle, kohdalla, kohdalta, sisään, sisälle, sisältä, ohi, ohitse, mukaan, mukana, kohti, vasten, vastapäätä, pitkin. Временные предлоги и послелоги: jälkeen, ennen.  Предлоги и послелоги образа действия: ilman.

Союзы: mutta, vaan, kuin. 

Суффиксальное словообразование. Суффиксы имён существительных. Суффикс -ja, -jä: rakentaja, myyjä. Суффикс –in: avain, soitin.  Суффикс -us, -ys: ilmoitus. Суффикс -uus, -yys: kirjallisuus. Суффикс -sto, -stö, -isto, -istö: kirjasto. Суффикс –la, -lä:  asuntola. Суффикс –mo, -mö:  kampaamo, ompelimo, kustantamo. Суффикс –kko, -kkö, -ikko, -ikkö: naulakko, hyllykkö, häirikkö.  Суффиксы имён прилагательных. Суффикс -(i)nen: allerginen. Глагольные суффиксы. Суффикс –tta-, -ttä-: kasvattaa, lämmittää. Суффиксы –oitta-, -öittä-, -itta-, -ittä-: nauhoittaa, lahjoittaa, nimittää.  Суффикс –ta-, -tä-: kaunistaa, valmistaa. Суффикс –nta-, -ntä-: suomentaa, täydentää. Суффикс –sta-, -stä-: muodostaa, äänestää.  

Словосложение: lentopallo, lihapulla. 

Социокультурные знания и умения

Школьники знакомятся с отдельными социокультурными элементами речевого поведен​ческого этикета в финноязычной среде в услови​ях проигрывания ситуаций общения «В семье», «В школе», «Проведение досуга». Использование финского языка как средства социокультурного развития школьников на данном этапе включает знакомство с:

· оригинальными или адаптированными материалами детской поэзии и прозы;

· финноязычными сказками и легендами, рассказами;

· государственной символикой (флагом и его цветовой символи​кой, гимном, столицей Финляндии);

· традициями проведения праздников Рождества, Нового года, Пасхи и т.д. в Финляндии и в России.

Предусматривается овладение умениями:

· писать свое имя и фамилию, а также имена и фамилии своих родственников и друзей на финском языке;

· правильно оформлять адрес на финском языке;

· описывать наиболее известные культурные достопримечательности Москвы и Санкт-Петербурга, городов /сел/ деревень, в которых живут школьники. 

Компенсаторные умения

На данном этапе особое внимание начинает уделяться формированию и развитию компенсаторных умений школьников, прежде всего таких как:

· использование синонимов;

· использование мимики и жестов;

· опора на языковую догадку.

Учебно-познавательные умения

В 5-7 классах происходит дальнейшее развитие общеучебных умений, сформированных в начальной школе; школьники также овладевают специальными учебными умениями:

· нахождение ключевых слов в тексте;

· семантизация лексики на основе языковой догадки;

· выполнение словообразовательного анализа;

· использование перевода;

· пользование словарем.

8-9 классы 

(210 часов)

Предметное содержание речи

Межличностные взаимоотношения в семье, с друзьями, в школе. Свободное время. Покупки. – 25% учебного времени.

Школьная жизнь. Библиотека. Переписка со сверстниками. Проведение каникул в различное время года. – 15 % учебного времени.

Россия и Финляндия; выдающиеся люди, их вклад в науку и мировую культуру. Достижения  науки, литературы и искусства. Путешествие  по родной стране и по странам мира.. – 35% учебного времени.

Здоровый образ жизни. Природа и проблемы экологии. – 15 % учебного времени.

Речевые умения

Говорение

Диалогическая речь 

Развитие у школьников диалогической речи на средней ступени предусматривает овладение ими умениями вести диалог этикетного характера, диалог-расспрос, диалог-побуждение к действию и диалог-обмен мнениями, а также их комбинации:

 Речевые умения при ведении диалогов этикетного характера:

· начать, поддержать и закончить разговор;

· поздравить, выразить пожелания и отреагировать на них;

· выразить благодарность;

· вежливо переспросить, выразить согласие/ отказ.
Объем этикетных диалогов – до 4-х реплик со стороны каждого обучающегося.
Речевые умения при ведении диалога-расспроса:
· запрашивать и сообщать фактическую информацию (Кто? Что? Как? Где? Куда? Когда? С кем? Почему?), переходя с позиции спрашивающего на позицию отвечающего;

· целенаправленно расспрашивать, «брать интервью».
Объем данных диалогов – до 6 реплик со стороны каждого обучающегося.

Речевые умения при ведении диалога-побуждения к действию:
· обратиться с просьбой и выразить готовность/отказ ее выполнить;

· дать совет и принять/не принять его;

· пригласить к действию/взаимодействию и согласиться/не согласиться принять в нем участие;

· сделать предложение и выразить согласие/несогласие, принять его,

· объяснить причину.

Объем данных диалогов – до 4-х реплик со стороны каждого обучающегося.

            Речевые умения при ведении диалога – обмена мнениями:
· выразить точку зрения и согласиться/не согласиться с ней;

· высказать одобрение/неодобрение;

· выразить сомнение;

· выразить эмоциональную оценку обсуждаемых событий (радость/огорчение, желание/нежелание);

Объем диалогов - не менее 5-7 реплик со стороны каждого обучающегося.

При участии в этих видах диалога и их комбинациях школьники решают различные коммуникативные задачи, предполагающие развитие и совершенствование культуры речи и соответствующих речевых умений.
Монологическая речь

Развитие монологической речи на средней ступени предусматривает овладение обучающимися следующими умениями:
· кратко высказываться о фактах и событиях, используя основные коммуникативные типы речи (описание, повествование, сообщение, характеристика), эмоциональные и оценочные суждения;

· передавать содержание, основную мысль прочитанного с опорой на текст; 

· делать сообщение в связи с прочитанным текстом.

· выражать и аргументировать свое отношение к прочитанному/услышанному.
Объем монологического высказывания – до 12 фраз.

Аудирование

Владение умениями понимать на слух иноязычный текст предусматривает понимание несложных текстов с разной глубиной и точностью проникновения в их содержание (с пониманием основного содержания, с выборочным пониманием и полным пониманием текста) в зависимости от коммуникативной задачи и функционального типа текста.

При этом предусматривается развитие следующих умений:
· выделять основную мысль в воспринимаемом на слух тексте;

· выбирать главные факты, опуская второстепенные;

· выборочно понимать необходимую информацию в сообщениях прагматического характера с опорой на языковую догадку, контекст;

· игнорировать незнакомый языковой материал, несущественный для понимания.

Содержание текстов должно соответствовать возрастным особенностям и интересам школьников 8-9 классов, иметь образовательную и воспитательную ценность.

Время звучания текста – 1,5-2 минуты.

Чтение

Школьники учатся читать и понимать аутентичные тексты с различной глубиной и точностью проникновения в их содержание (в зависимости от вида чтения): с пониманием основного содержания (ознакомительное чтение); с полным пониманием содержания (изучающее чтение); с выборочным пониманием нужной или интересующей информации (просмотровое/поисковое чтение).
 Содержание текстов должно соответствовать возрастным особенностям и интересам школьников 8-9 классов, иметь образовательную и воспитательную ценность, воздействовать на эмоциональную сферу школьников.
 Независимо от вида чтения возможно использование двуязычного словаря.

Чтение с пониманием основного содержания текста осуществляется на аутентичных материалах, отражающих особенности быта, жизни, культуры стран изучаемого языка.
Умения чтения, подлежащие формированию:

· определять тему, содержание текста по заголовку;

· выделять основную мысль;

· выбирать главные факты из текста, опуская второстепенные;

· устанавливать логическую последовательность основных фактов/ событий в тексте.

Объем текста – до 500 слов.

Чтение с полным пониманием текста осуществляется на облегченных аутентичных текстах разных жанров.
Умения чтения, подлежащие формированию:
· полно и точно понимать содержание текста на основе его информационной переработки (языковой догадки, словообразовательного и грамматического анализа, выборочного перевода, использование страноведческого комментария);

· оценивать полученную информацию, выразить свое мнение.
Объем текста - до 600 слов.
Чтение с выборочным понимание нужной или интересующей информации предполагает умение просмотреть аутентичный текст, и выбрать информацию, которая необходима или представляет интерес для обучающихся.

Письменная речь

Овладение письменной речью предусматривает развитие следующих умений:
· делать выписки из текста;

· писать короткие поздравления с днем рождения, другими праздниками, выражать пожелания; (объемом 30-40 слов, включая написание адреса);

· заполнять бланки (указывать имя, фамилию, пол, возраст, гражданство, адрес);

· писать личное письмо по образцу (расспрашивать адресат о его жизни, делах, сообщать то же о себе, выражать благодарность, просьбу), используя материал одной или нескольких тем, усвоенных в устной речи и при чтении, употребляя необходимые формулы речевого этикета (объем личного письма 80-90 слов, включая адрес).
Языковые знания и навыки

Графика и орфография

Знание правил чтения и написания новых слов, отобранных для данного этапа обучения и навыки их применения в рамках изучаемого лексико-грамматического материала.

Фонетическая сторона речи

Навыки адекватного произношения и различения на слух всех звуков финского языка; соблюдение правильного ударения в словах и фразах. Членение предложений на смысловые группы. Соблюдение правильной интонации в различных типах предложений. 


Дальнейшее совершенствование слухо-произносительных навыков, в том числе применительно к новому языковому материалу.

Лексическая сторона речи

Расширение объема продуктивного и рецептивного лексического минимума за счет лексических средств обслуживающих новые темы, проблемы и ситуации общения. К 900 лексическим единицам, усвоенным школьниками ранее, добавляются около 300 новых лексических единиц, в том числе наиболее распространенные устойчивые словосочетания, оценочная лексика, реплики-клише речевого этикета, отражающие культуру стран изучаемого языка.

 
Развитие навыков их распознавания и употребления в речи.


Расширение потенциального словаря за счет овладения новыми словообразовательными средствами

Грамматическая сторона речи

Простое предложение. Основные структурно-семантические типы простых предложений в СФЯ. Посессивная конструкция: Onko talossa puhelinta? Результативная конструкция с элативом: Mikä sinusta tulee isona? – Minusta tulee lääkäri. Инклюзивная конструкция: Tämä maljakko on muovia. Tuo hame on silkkiä. Кванторное предложение: Oppilaita on kaksitoista. Oppilaita ei ole kahtatoista. Meitä on monta.

Полные и неполные предложения: Torilla myydään mansikoita. Tuoretta mansikkaa. 

Члены предложения. Сказуемое. Модальные глаголы в составе сказуемого: En voinut soittaa sinulle eilen. Подлежащее. Партитив грамматического субъекта: Puusta putosi lehtiä. Laukussa on paljon kirjoja. Kupissa on kahvia. Onko talossa puhelinta? Придаточное предложение в функции субъекта: Ei ole mikään ihme, että Liisa pitää matkustamisesta. Согласование подлежащего и сказуемого в лице и числе в СФЯ: Kolme kissaa istuu katolla. Случаи отсутствия согласования подлежащего и сказуемого в лице и числе: Helsingin Sanomat kirjoitti uudesta näyttelystä. Предикатив. Падеж предикатива. Номинатив, партитив и генитив предикатива в конструкциях типа ”on hyvä + I infinitiivi”, ”on hyvä + sivulause”: Ei ole helppoa tehdä sitä. Paras olisi sanoa totuus. On tärkeää, että sinä opit puhumaan vieraita kieliä. Ei ole itsestään selvää, että he ovat samaa mieltä. Sinulle olisi hyvä, ettei sinun tarvitsisi tehdä niin paljon työtä.  Определение. Согласованное определение: Kahdella oppilaalla on uusi oppikirja. Аппозитивное определение: Rehtori Jokela asuu koulun vieressä. Matti on syntynyt Helsingissä, Suomen pääkaupungissa. Tunnetko Maria Hämäläisen? Veljelläni Arilla on flunssa. Определение в форме внутренне- или внешне-местного падежа: Ikkinasta aukeaa näkymä Äänisjärvelle. Инфинитивное определение: Nyt on aika lähteä kotiin. Падеж объекта. Аккузатив и партитив объекта как грамматическое средство указания на характер протекания действия во времени: Tein sen juuri silloin. Tein sitä juuri silloin. Предельные и непредельные глаголы в СФЯ: löytää, etsiä. Аккузатив объекта в конструкциях типа ”Hänellä on tapana + I inf. + objekti”: Hänellä on tapana syödä yksi omena päivässä. 

Обстоятельство. Обстоятельство в форме эссива и транслатива: Hän on opettajana koulussa. Hän on valmistunut opettajaksi. 

Двусоставные и односоставные предложения. Типы односоставных предложений в СФЯ. Определённо-личные односоставные предложения: Luen sanomalehteä. Tunnetko Leenan? Olemme muuttaneet. Oletteko te käyneet Petroskoissa? Oletteko Te käynyt Pietarissa? Неопределённо-личные предложения: Huomenna valitaan uusi presidentti. Обобщённо-личные предложения: Mitä nuorena oppii, sen vanhana taitaa. Безличные предложения: Täällä vetää. Tuulee. Sataa. Конструкция долженствования: Sinun on pakko mennä sinne. Sinun ei tarvitse tehdä sitä. 

Сложное предложение. Сложносочинённое предложение. Сложноподчинённое предложение. Главное предложение, придаточное предложение. Синтаксические функции придаточных предложений. Придаточное предложение в функции подлежащего: On ihanaa, että meillä on loma. Придаточное предложение в функции определения: Tyttö, joka istuu penkillä, on Leenan sisko. Minulla on tunne, että pian tapahtuu jotain odottamatonta. Придаточное предложение в функции объекта: Oletko huomannut, että talvi on jo tullut? Придаточное предложение в функции обстоятельства: Kun kevät tulee, muuttolinnut palaavat.

Все типы склонения имён в СФЯ, Склонение имен в единственном и множественном числе (существительные, прилагательные, местоимения). Образование и использование форм эссива: Hän tuli iloisena kotiin.

Местоимения. Определительные местоимения: jokainen, kaikki, molemmat, itse. Отрицательные местоимения в СФЯ: kukaan, mikään. Неопределённые местоимения в СФЯ: joku, jokin. Склонение определительных, отрицательных и неопределённых местоимений. 

Все типы спряжения глаголов в СФЯ.

Управление глаголов из списка лексического минимума для 8-9 классов.

Образование форм плюсквамперфекта (утвердительных и отрицательных) от глаголов I – V типов спряжения: olin katsonut, en ollut katsonut, olit käynyt, et ollut käynyt, hän oli opiskellut, hän ei ollut opiskellut, olimme tavanneet, emme olleet tavanneet, olitte valinneet, ette olleet valinneet, he olivat tehneet, he eivät olleet tehneet. Употребление форм плюсквамперфекта в речи. 

Образование форм кондиционала от глаголов I – V типов спряжения (утвердительные и отрицательные формы): sanoisin, en sanoisi, tekisit, et tekisi, hän tulisi, hän ei tulisi, vastaisimme, emme vastaisi, häiritsisitte, ette häiritsisi, he kääntäisivät, he eivät kääntäisi. 

Образование утвердительных и отрицательных форм простого претерита (имперфекта) неопределённого лица от глаголов I – V  типов спряжения: puhuttiin, ei puhuttu, syötiin, ei syöty, mentiin, ei menty, pelattiin, ei pelattu, valittiin, ei valittu.

Предлоги и послелоги. Пространственные предлоги: jälkeen, jäljessä, jäljestä, perään, perässä, perästä, läpi, lävitse, poikki, kautta, ali, alitse, yli, ylitse, päin, päässä, päästä, asti, saakka.  Временные предлоги и послелоги: aikana, kuluttua, päästä, asti, saakka. Причинные предлоги и послелоги: varten, takia.
Союзы. Сочинительные союзы: sekä, sekä-että, -kä, eli, joko-tai, paitsi. Подчинительные союзы: että, jotta, koska, kun, jos, vaikka, kunnes.

Суффиксальное словообразование. Суффиксы имён существительных. Суффикс –os, -ös: teos, suomennos, käännös. Суффикс –e: tuote. Суффикс –u, -y: haku, pääsy, juoksu. Суффиксы имён прилагательных. Суффикс –kas, -käs: maukas, värikäs. Суффикс –ton, -tön: työtön, onneton. Глагольные суффиксы. Суффиксы –ele-, -skele-, -skentele-: suojella, opiskella, työskennellä. Суффикс –u-, -y-: jatkua, liittyä, parantua. Суффикс –utu-, -yty-: avautua, tekeytyä. Суффиксы –ntu-, -nty-: kokoontua, kerääntyä. Суффиксы –stu-, -sty-, -istu-, -isty-: hermostua, myöhästyä.

Социокультурные знания и умения
Школьники учатся осуществлять межличностное и межкультурное общение, применяя знания о национально-культурных особенностях своей страны и страны изучаемого языка, полученные на уроках иностранного языка и в процессе изучения других предметов (знания межпредметного характера).
Они овладевают знаниями о:
· значении иностранного (в частности финского) языка в современном мире;

· наиболее употребительной тематической фоновой лексики и реалиях при изучении учебных тем (традиции в питании, проведении выходных дней, основные национальные праздники, этикетные особенности посещения гостей, сферы обслуживания);

· о выдающихся людях Финляндии;

· социокультурном портрете Финляндии и ее культурном наследии;

· речевых различиях в ситуациях формального и неформального общения в рамках изучаемых предметов речи.
Предусматривается также овладение умениями:
· оказывать помощь зарубежным гостям в ситуациях повседневного общения.

Компенсаторные умения

В основной школе также целенаправленно осуществляется развитие и совершенствование компенсаторных умений - умений выходить из затруднительных положений при дефиците языковых средств, а именно: развитие умения использовать при говорении переспрос, перифраз, синонимичные средства, мимику, жесты, а при чтении и аудировании - языковую догадку, тематическое прогнозирование содержания, опускать/игнорировать информацию, не мешающую понять основное значение текста.

Учебно-познавательные умения

На средней ступени обучения у школьников развиваются и совершенствуются такие специальные учебные умения как:
· осуществлять информационную переработку иноязычных текстов, раскрывая разнообразными способами значения новых слов, определяя грамматическую форму;

· пользоваться словарями и справочниками, в том числе электронными;

· участвовать в проектной деятельности, в том числе межпредметного характера, требующей использования иноязычных источников информации.

ТРЕБОВАНИЯ К УРОВНЮ ПОДГОТОВКИ ВЫПУСКНИКОВ 

В результате изучения финского языка на этапе основного общего образования ученик должен

знать/понимать

· основные значения изученных лексических единиц (слов, словосочетаний); 

основные способы словообразования;
●    особенности структуры простых и сложных предложений финского языка;
· признаки изученных грамматических явлений;

· основные нормы речевого этикета (реплики-клише, наиболее распространенная 

оценочная лексика), принятые в Финляндии;

· роль владения иностранными языками в современном мире, особенности образа 

жизни, быта, культуры Финляндии (всемирно известные достопримечательности, выдающиеся люди и их вклад в мировую культуру), сходство и различия в традициях России и Финляндии;

уметь

говорение

· начинать, вести/поддерживать и заканчивать беседу в стандартных ситуациях 

общения, соблюдая нормы речевого этикета, при необходимости переспрашивая, уточняя;

· расспрашивать собеседника и отвечать на его вопросы, высказывая свое

мнение, просьбу, отвечать на предложение собеседника согласием/отказом, объясняя причину, опираясь на изученную тематику и усвоенный лексико-грамматический материал;

· рассказывать о себе, своей семье, друзьях, своих интересах и планах на 

будущее, сообщать краткие сведения о своем городе/селе, о своей стране и стране изучаемого языка;

· делать краткие сообщения, описывать события/явления (в рамках пройденных

 тем), передавать основное содержание, основную мысль прочитанного или услышанного, выражать свое отношение к прочитанному/услышанному, давать краткую характеристику персонажей;

· использовать перифраз, синонимичные средства в процессе устного общения;
аудирование

· понимать основное содержание кратких, несложных аутентичных 

прагматических текстов (прогноз погоды, программы теле/радио передач, объявления на вокзале/в аэропорту) и выделять для себя значимую информацию;

· понимать основное содержание несложных аутентичных текстов, относящихся 

к разным коммуникативным типам речи (сообщение/рассказ), уметь определить тему текста, выделить главные факты в тексте, опуская второстепенные;

· использовать переспрос, просьбу повторить;

чтение

· использовать переспрос, просьбу повторить;

· ориентироваться в иноязычном тексте: прогнозировать его содержание по 

заголовку;

· читать аутентичные тексты разных жанров преимущественно с пониманием 

основного содержания (определять тему, выделять основную мысль, выделять главные факты, опуская второстепенные, устанавливать логическую последовательность основных фактов текста);

· читать несложные аутентичные тексты разных жанров с полным и точным 

пониманием, используя различные приемы смысловой переработки текста (языковую догадку, анализ, выборочный перевод), оценивать полученную информацию, выражать свое мнение;

· читать текст с выборочным пониманием нужной или интересующей 

информации;

 письменная речь

· заполнять анкеты и бланки;

· писать поздравления, личные письма с опорой на образец: расспрашивать 

адресата о его жизни и делах, сообщать то же о себе, выражать благодарность, просьбу, употребляя формулы речевого этикета, принятые в Финляндии.

использовать приобретенные знания и умения в практической деятельности и повседневной жизни для:

· социальной адаптации; достижения взаимопонимания в процессе устного и 

письменного общения с носителями иностранного языка, установления межличностных и межкультурных контактов в доступных пределах;

· создания целостной картины полиязычного, поликультурного мира, осознания 

места и роли родного и изучаемого иностранного языка в этом мире;

· приобщения к ценностям мировой культуры как через иноязычные источники 

информации, в том числе мультимедийные, так и через участие в школьных обменах, туристических поездках, молодежных форумах; 

· ознакомления представителей других стран с культурой своего народа; 
· осознания себя гражданином своей страны и мира.

IV. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ПРИМЕРНОЙ ПРОГРАММЫ

В связи с тем, что в настоящий момент учебно-методический комплект по финскому языку для основной общеобразовательной школы находится в стадии разработки, в процессе обучения возможно использовать (см. Приложение к Письму Минобрнауки РФ № 03-513 от 13.03.2007 «Об изучении редких иностранных языков в системе общего образования»): 

- учебные издания, подготовленные для различных языковых курсов;

- учебники и учебные пособия, предназначенные для вузов, ведущих подготовку в области лингвистики;

- учебники страны изучаемого языка, ориентированные на изучение этого языка как иностранного;

- непереводную детскую литературу;

- а также другие доступные материалы, в том числе в электронном виде.

Рекомендуемая литература

ОСНОВНАЯ:

1. Богданова, Е.Г. Основы фонетики финского языка: учебное пособие / Е.Г. Богданова, О.А. Храмцова; ГОУВПО «КГПУ». - Петрозаводск: КГПУ, 2005. 

2. Богданова, Е.Г. Практическая фонетика современного финского языка: учеб.пособие с аудиоприл. / Е.Г. Богданова, О.А. Храмцова; ГОУВПО «КГПУ».- Петрозаводск: КГПУ, 2005. 

3. Гальскова, Н. Д. Современная методика обучения иностранным языкам. Пособие для учителя / Н.Д. Гальскова.  – М.: АРКТИ, 2000. 

4. Гальскова, Н.Д. Теория обучения иностранным языкам: Лингводидактика и методика: Учеб. пособие для студ. лингв. ун-тов и фак. ин. яз. высш. пед. учеб. заведений / Н.Д. Гальскова, Н.И. Гез.  – М.: Издательский центр «Академия», 2004. 

5. Лейбонен, Э.Н. Финский язык: Учебник для 4-8-х классов общеобразовательных учреждений / Э.Н. Лейбонен. – Петрозаводск: Карелия, 2000. 

6. Методика обучения иностранным языкам в начальной и основной общеобразовательной школе: Учебное пособие для студентов педагогических колледжей / Под ред. В.М. Филатова. - Ростов н/Д: «Феникс», 2004.

7. Муллонен, М. Говорим по-фински / Мария Муллонен, Эйла Хямяляйнен, Лена Сильфверберг. – 3-е изд., испр., доп. – Петрозаводск: Карелия, 2001.
8. Примерные программы по финскому языку как второму иностранному языку // Примерные программы по родным языкам карельскому (ливвиковское и собственно-карельское наречие), вепсскому и финскому языкам и примерные программы по финскому языку как второму иностранному. – Вып. 6. – Петрозаводск: КРООФТИ ”Verso”, 2006. – С. 173-217.

9. Программно-методические материалы по финскому языку как второму иностранному для средней школы / Сост. Е. Г. Богданова, О. А. Храмцова. – Петрозаводск: КРОО ФТИ ”Verso”, 2006.

10. Руусканен, Л. Очень хорошо=Oikein hyvä!: краткий русско-финский словарь лексики классного обихода / Лаура Руусканен, Елена Богданова, Ольга Храмцова. – Петрозаводск: КГПУ, 2005. 

11. Сборник нормативных документов. Иностранный язык / Сост. Э.Д. Днепров, А.Г. Аркадьев. – М.: Дрофа, 2004.

12. Финский язык как второй иностранный язык // Региональный (национально-региональный) компонент государственного стандарта общего образования / Сост. А.Н. Морозов, О. П. Костенко, Н. Ю. Григорьевская. – Петрозаводск: КРОО ”Verso”, 2006. – С. 15-19; 36-43; 65-71.

13. Huhta, S. Sisu 7: Suomea toisena kielenä / Susanna Huhta, Sanna Voipio. - Helsinki: Tammi, 2004.

14. Huhta, S. Sisu 8: Suomea toisena kielenä / Susanna Huhta, Sanna Voipio. - Helsinki: Tammi, 2004.

15. Jönsson-Korhola, H. Rakastan sinua : pidätkö sinä minusta?: suomen verbien rektioita / Hannele Jönsson-Korhola, Leila White. – Jyväskylä:  Jyväskylän yliopisto, 1993.

16. Jönsson-Korhola, H. Tarkista tästä: suomen sanojen rektioita suomea vieraana kielenä opiskeleville / Hannele Jönsson-Korhola, Leila White. – 4.painos. - Helsinki: Finn Lectura, 2004.

17. Karanko, M. Tottakai!: suomen kielen alkeisoppikirja / Marjatta Karanko, Ulla Talvitie. -Helsinki: Finn Lectura, 2004.

18. Karanko, M. Tottakai: Lisää suomea! / Marjatta Karanko, Ulla Talvitie. - Helsinki: Finn Lectura, 2006.

19. Konsti, P.  Yhteistä ja omaa: suomea toisena kielenä kahdeksasluokkalaisille / Paula Konsti ...[et al.]. -  Helsinki: Opetushallitus, 2005.

20. Konsti, P. Juttuja ja tuttuja: kielitietoa ja harjoituksia suomi toisena kielenä -opikseluun seitsemäsluokkalaisille / Paula Konsti ...[et al.]. - Helsinki: Opetushallitus, 2004.

21. Konsti, P. Juttuja ja tuttuja: suomea toisena kielenä seitsemäsluokkalaisille / Paula Konsti. - Opetushallitus, 2003.

22. Konsti, P. Yhteistä ja omaa: kielitietoa ja harjoituksia suomi toisena kielenä -opikseluun kahdeksasluokkalaisille / Paula Konsti ...[et al.]. -  Helsinki: Opetushallitus, 2006.

23. Kuukka, K. Meidän suomi: suomi toisena kielenä –oppikirja / Katri Kuukka ...[et al.]. -   Helsinki: Otava, 1999.

24. Lappalainen, U. Aamu: suomen kielen lukemiston ja peruskieliopin harjoituskirja / Ulla Lappalainen. – Helsinki: Opetushallitus, 2000.

25. Lappalainen, U. Aamu: suomen kielen toinen lukemisto, kirjallisuustieto ja kielioppi maahanmuuttajille, peruskouluille, erityisopetukseen, kotikäyttöön / Ulla Lappalainen. – Helsinki:  Opetushallitus, 2001.

26. Lappalainen, U. Aamu: suomen kielen toisen lukemiston harjoituskirja / Ulla Lappalainen. – Helsinki:  Opetushallitus, 2002.

27. Tekstitulkki: lehtitekstien pohjalta laadittu lukemisto ja tehtäväkokoelma suomi toisena ja vieraana kielenä -opetukseen / toim. Maila Eichorn, Inkeri Lehtimaja, Sanna Voipio.- Helsinki: Laatusana Oy, Kesälukioseura, 2001.

ДОПОЛНИТЕЛЬНАЯ:

1. Вопросы контроля обученности учащихся иностранному языку: Метод. пособие / Под ред. А. А. Миролюбова. – Обнинск: Титул, 2001.

2. Настольная книга преподавателя иностранного языка: Справ.пособие / Е.А.Маслыко, П.К.Бабинская, А.Ф.Будько, С.И.Петрова. – 4-е изд., стереотип. – Мн.: Выш.шк., 1998.

3. Общеевропейские компетенции владения иностранным языком: Изучение, преподавание, оценка / Council of Europe. – М.: МГЛУ, 2003.

4. Программа обучения иностранным языкам учащихся школ с углублённым изучением иностранных языков, лицеев и гимназий (третья и четвёртая модель) / Сост.: Н. Д. Гальскова, Н.И. Гез, Н. Ф. Коряковцева и др.). – М., 1996 (2000, 2002).

5. Программа по иностранным языкам: Для 5-9 кл. общеобразоват. шк.: Первая модель обучения / Москов ин-т повышения квалификации работников образования. Под ред. В.В. Пономарёвой. – М.: РТ-Пресс, 2000. 

6. Программа по финскому языку для начальной, основной и полной средней школы, разработанная методическим объединением учителей финского языка гимназии №17 г. Петрозаводска / / Родные языки в школе. – Вып. 6. – Петрозаводск: Verso,  2004.

7. Программы для общеобразовательных учреждений. Немецкий язык для общеобразовательных школ с углублённым изучением немецкого языка. М.: «Просвещение» Издательство МАРТ, 1998. 

8. Сафонова, В.В. Программы общеобразовательных учреждений. Английский язык. Школа с углубленным изучением иностранных языков. 2-11 классы / В.В. Сафонова. - Изд-во «Просвещение», 2005.

9. Сафонова, В.В. Программы по английскому языку для 5-9 классов школ с углублённым изучением иностранных языков / В.В. Сафонова. - М.: Еврошкола, 1999.

10. Elo, T. Suomi-opas: matka Suomen historiaan ja tämän päivän Suomeen / Tuulikki Elo, Ilpo Probst, Päivi Viren.- Porvoo Helsinki: WSOY, 2003.

11. Juttukaveri  / toim. Kaarina Helakisa. -  Porvoo Helsinki Juva : WSOY, 1995.

12. Karanko, M.Tottakai!: –lisäharjoituksia / Marjatta Karanko. - Helsinki: Finn Lectura, 1996.

13. Kielioppitehtäviä. Режим доступа:

http:// cc.oulu.fi/%7Elangcent/fff/suomen_harjoituksia.htm

14. Kike: Kielellisen kehityksen diagnosoiva tehtäväsarja suomi toisena kielenä –opetuskeen /toim. Leena Nissilä. - Helsinki: Opetushallitus, 2005.

15. Kuukka, K. Meidän suomi: suomi toisena kielenä  –harjoituskirja B / Katri Kuukka ... [et al.]. -   Helsinki: Otava, 1999.

16. Kuukka, K. Meidän suomi: suomi toisena kielenä –harjoituskirja A / Katri Kuukka ... [et al.]. -  Helsinki: Otava, 1999.

17. Kuukka, K. Suomea ulkomaalaisoppilaille 5-6lk. Helsingin opetusviraston julkaisusarja B 27, 1995. 

18. Laulajainen, L. Virtaset viettävät juhlaa / Leena Laulajainen. - Helsinki: Opetushallistus, 1995.

19. Moilanen, P. Minä ja suomi: löytöretkiä kieleen / Paula Moilanen ... [et al.]. - Helsinki: Opetushallitus, 2003.

20. Olasvuo-Murtola, E. Minä ja suomi: löytöretkiä kieleen: tehtäväkirja M / Eija Olasvuo-Murtola E. ... [et al.]. - Helsinki: Opetushallitus, 2003.

21. Papupata  / toim. Kaarina Helakisa. – Porvoo Helsinki Juva: WSOY, 1995.

22. Vesterinen, L. Minä ja suomi: sankareiden matkassa / Liisa Vesterinen ... [et al.]. - Helsinki:  Opetushallitus, 2002.

23. Vesterinen, L. Minä ja suomi: sankareiden matkassa: tehtäväkirja M / Liisa Vesterinen ... [et al.]. - Helsinki:  - Opetushallitus, 2002.

Компьютерные программы:
1. Lappalainen, U. Marian ja Nikon vuosi: Aamu-sarjan CD-ROM / Ulla Lappalainen, Petri Virtanen. – Helsinki:  Opetushallitus, 2000.

2. Valttikortit: suomen kielen ohjelma CD-ROM. Lingonet. 

V. ТРЕБОВАНИЯ К ОСНАЩЕНИЮ ОБРАЗОВАТЕЛЬНОГО ПРОЦЕССА

Процесс обучение финскому языку в основной общеобразовательной школе предполагает использование:

- наглядных дидактических пособий;

- технических средств обучения (аудио-, видео-, мультимедиа-аппаратуры). 

VI. СОДЕРЖАНИЕ ИТОГОВОГО КОНТРОЛЯ

Итоговый контроль определяет соответствие проверяемых знаний, умений и навыков (в их взаимозависимости) предусмотренному программой уровню подготовки обучающихся в основной школе.

Виды контрольных заданий

	Объект контроля


	Вид контрольного задания
	Пример

	Умения в аудировании
	Множественный выбор

Свободный (открытый) ответ

Выполнение инструкций
	Выбери из списка ответов тот ответ, который соответствует содержанию текста.

Прослушай текст и дай развернутые ответы на вопросы по содержанию текста.

Прослушай текст и отметь на карте направление движения автобуса.



	Умения в чтении
	Множественный выбор

Выбор «Верно-неверно»

Модифицированный клоуз-тест

Установление соответствия

Трансформация 

Интерпретация 
	Закончи предложение, выбрав правильный вариант.

Соответствуют ли утверждения содержанию текста. 

Заполни пропуски в тексте, используя слова из списка.

Расположи пункты плана в нужной последовательности, в соответствии с содержанием текста.

Измени перспективу повествования (например, с первого лица на третье).

Объясни поведение главного героя рассказа.



	Умения в письме
	Множественный выбор

Выбор «Верно-неверно»

Модифицированный клоуз-тест

Дифференцирование 

Письменное высказывание
	Выбери правильный вариант ответа на вопрос.

Согласись или не согласись с утверждениями.

Замени  слова в предложениях синонимами.

Выпиши из текста слова, относящиеся к теме «Спорт».

Напиши о своем родном городе.

	Умения в монологической речи
	Трансформация

Устное высказывание
	Измени диалог в монологическое высказывание.

Подготовь выступление с представлением финского писателя, описанием его биографии и информированием о его книгах.



	Умения в диалогической речи
	Заполнение речевых «пузырьков»

Подстановка 

Конструирование


	Заполни речевые пузырьки подходящими репликами в соответствии с заданной ситуацией.

Подставь подходящие по смыслу фрагменты реплик, данные отдельным списком.

Заверши диалог, в котором полностью приводятся реплики только одного собеседника, а вместо реплик другого даются отдельные слова.

Обменяйтесь мнениями по поводу просмотренного фильма.

Расспроси друга о его предпочтениях в одежде.

Условно-речевая ситуация  «В кассе на железнодорожном вокзале». Разыграйте диалог между туристом и кассиром. Турист хочет купить билет до Хельсинки.


Приложение

Лексический минимум для основной школы (5-7 классы)

(400 единиц).

1. Aamupäivä.

2. Ahven.

3. Ajaa.

4. Allerginen.

5. Aloittaa.

6. Asukas.

7. Auki.

8. Aukio. 

9. Avain.

10. CD-soitin.

11. Eilen. 

12. Eläke.

13. Englanti.

14. Enemmän.

15. Eno.

16. Erota.

17. Esiintyä.

18. Eteenpäin.

19. Eteinen.

20. Etsiä.

21. Euroopan Unioni.

22. Flunssa.

23. Haista.

24. Halpa.

25. Harjoitukset.

26. Heittää. 

27. Hevonen.

28. Hiiri.

29. Hillo.

30. Hinta.

31. Hirvi.

32. Hissi.

33. Historia.

34. Hius, hiukset. 

35. Hopea.

36. Hotelli.

37. Huomenna. 

38. Huonekalut.

39. Huuli. 

40. Hymyillä.

41. Hypätä.

42. Häiritä.

43. Hävettää.

44. Ikä.

45. Ilma.

46. Ilman.

47. Ilmestyä.

48. Ilmoitus. 

49. Iltapäivä. 

50. Insinööri.

51. Itsenäinen.

52. Itä.

53. Itämeri.

54. Jaksaa.

55. Joka.

56. Joukkue. 

57. Jouluaatto.

58. Juhannus.

59. Jutella.

60. Jälkiruoka.

61. Järjestää. 

62. Jättää.

63. Jääkaappi.

64. Kahdeksas.

65. Kahvi.

66. Kallis.

67. Kansalainen. 

68. Kansallinen.

69. Kansanperinne. 

70. Kansio. 

71. Kapea.

72. Karpalo.

73. Kasvattaa.

74. Kasvihuone. 

75. Kasvimaa. 

76. Kasvissyöjä.

77. Kattaa.

78. Katto.

79. Kaulaliina.

80. Kauppatori.  

81. Kaupunginosa. 

82. Kaura.

83. Keittää.

84. Keskellä.

85. Keskustella.

86. Kestää.

87. Kieltää. 

88. Kihara.

89. Kiinni.

90. Kiinnostua. 

91. Kiire.

92. Kilpailut. 

93. Kirjallisuus.

94. Kirkko.

95. Kiusata.

96. Kohtelias.

97. Kokeilla.

98. Koko. 

99. Konsertti.

100. Koripallo. 

101. Korjata.

102. Korkea.

103. Kotka. 

104. Kotoisin.

105. Kouluaine.

106. Kuitti.

107. Kukkapenkki. 

108. Kuljettaja.

109. Kulma.

110. Kulmakarvat.

111. Kulta.

112. Kumi. 

113. Kumpi?

114. Kunnossa. 

115. Kuolla.

116. Kuu.

117. Kuudes.

118. Kuukausi.

119. Kuulla.

120. Kuulua.

121. Kuunnella. 

122. Kuvaamataito.

123. Kylpyamme.

124. Kylässä. 

125. Kymmenes.

126. Kynttilä.

127. Kännykkä. 

128. Käsityö. 

129. Käyttää.

130. Käytävä.

131. Kääntyä.

132. Käärme.

133. Laatokka.

134. Lahjoittaa.

135. Laiha.

136. Lainata. 

137. Laittaa.

138. Lakka.

139. Lamppu.

140. Laskea.

141. Lasketella.

142. Laskiainen.

143. Lehmä.

144. Leijona. 

145. Leikata. 

146. Leivos.
147. Lentopallo. 

148. Lettu.

149. Leveä.

150. Liesi.

151. Lihapulla.

152. Lihava.

153. Liikennevalot.

154. Liikkua.

155. Liimata.

156. Linja-auto.

157. Lippu.

158. Lisäksi.

159. Lisätä.

160. Liukas. 

161. Lohi.

162. Loppua.

163. Luistimet.

164. Lukujärjestys. 

165. Lumiukko.

166. Luonne.

167. Luonto.

168. Länsi.

169. Lääke.

170. Löyly. 

171. Löytää.

172. Maalata.

173. Maanviljelijä.

174. Maatila.

175. Maha.

176. Maistua. 

177. Makea.  

178. Matala.

179. Matematiikka.

180. Matka.

181. Meri.

182. Mielestäni.

183. Mies.

184. Miksi?

185. Miljoona.

186. Miten?

187. Mukaan.

188. Murot.

189. Museo.

190. Mutta.

191. Muumipeikko.

192. Muuttaa. 

193. Myrsky. 

194. Mänty.

195. Naapuri.

196. Nainen.

197. Nakki.

198. Napapiiri.

199. Nauhuri.

200. Naulakko.

201. Nauttia.

202. Netti.

203. Niin.

204. Nojatuoli.

205. Nolla.

206. Nostaa.

207. Nuo.

208. Nähdä.

209. Nähtävyys.

210. Nämä.

211. Näytelmä.

212. Näyttely.

213. Odottaa.

214. Ohjelma.

215. Ohut.

216. Onkia. 

217. Onnellinen. 

218. Onnistua.

219. Opas.

220. Osallistua. 

221. Otsa.

222. Paikka. 

223. Paksu. 

224. Pala.

225. Palaa.

226. Palauttaa.

227. Palkinto.

228. Pankki.

229. Partiolainen.

230. Parveke.

231. Patsas.

232. Peili.

233. Peittää.

234. Peli.

235. Pelto.

236. Pelätä.

237. Pensas.

238. Pentu.

239. Perunalastut.

240. Perustaa.

241. Pesukone. 

242. Piano.

243. Piirretyt. 

244. Pikku.

245. Pilvi.

246. Pinta-ala.

247. Piparkakku.

248. Pipo.

249. Pohjanlahti.

250. Poimia.

251. Pois.

252. Polkupyörä.

253. Polvi.

254. Poski.

255. Pudota.

256. Puisto.

257. Pulla.

258. Punajuuri.

259. Puolukka.

260. Puro.

261. Purra.  

262. Puutarha. 

263. Pysähtyä.

264. Pysäkki.

265. Pyyhe.

266. Pyyhkiä. 

267. Pähkinä.

268. Päiväkoti.

269. Pääsiäinen. 

270. Pölynimuri. 

271. Rahka.

272. Raitiovaunu.

273. Rakas.

274. Rakentaa.

275. Rappu. 

276. Rautatieasema.

277. Revontulet. 

278. Riidellä.

279. Rikas. 

280. Rinta.

281. Ripustaa. 

282. Risteys.

283. Ruma.

284. Ruoho.

285. Ruokkia. 

286. Ryhmä.

287. Räntä.

288. Saamelainen. 

289. Saapua.

290. Saari.

291. Saippua.

292. Sairastua. 

293. Sakset. 

294. Salaatti.
295. Salama.

296. Sama.

297. Sammuttaa.

298. Sateenvarjo.

299. Saunavasta.

300. Seitsemäs.

301. Setä.

302. Sika.

303. Silittää.

304. Silitysrauta.

305. Silmälasit.

306. Silta. 

307. Sipuli.

308. Sisar.

309. Sisällä.

310. Sivu.

311. Sohva.

312. Soittaa (pianoa).

313. Sopia.

314. Sormi. 

315. Sotkuinen. 

316. Sukka.

317. Sukkahousut.

318. Sukset.

319. Sukulainen.

320. Sumu. 

321. Suo.

322. Suojella.

323. Suomenlahti.

324. Suora.

325. Surullinen. 

326. Suuttua.

327. Sydän.

328. Sytyttää.

329. Sähkö.
330. Sämpylä.

331. Särkeä.

332. Sääski.

333. Taivas.

334. Tarjota. 

335. Tasavalta. 

336. Tehdas.

337. Tekstiviesti.

338. Terveyskeskus.

339. Tie.

340. Toissapäivänä.

341. Toivoa.

342. Toivottaa.

343. Tosi.

344. Tuhat.

345. Tulkki.

346. Tulla (joksikin).

347. Tuntea.

348. Tuoksua.

349. Tuore.
350. Tussi. 

351. Tutustua.

352. Tykätä.

353. Tytär.

354. Työläinen.

355. Työntää.

356. Tähti.

357. Täti.

358. Täyttää.

359. Uimahalli.

360. Ukkonen.

361. Unohtaa.

362. Urheilukenttä.

363. Uskoa. 

364. Uusi.

365. Vaakuna. 

366. Vadelma.

367. Vaihtaa.

368. Vaimo.

369. Valehdella.

370. Valita. 

371. Valo.

372. Vapaa-aika. 

373. Vappu. 

374. Varata.

375. Varis.

376. Varoa.

377. Varrella. 

378. Varvas.

379. Vene.

380. Verhot. 

381. Veri.

382. Verryttelypuku.

383. Vetää.

384. Vienanmeri. 

385. Vihainen. 

386. Vihannekset.

387. Vihata.

388. Viides.

389. Viihtyä.

390. Viikonloppu.

391. Viinimarja.

392. Viulu.

393. Vuode.

394. Välipala.

395. Yhdeksäs.

396. Yliopisto.

397. Yllä. 

398. Ympäristö.  
399. Ympäri.

400. Yskä.

Лексический минимум для основной школы (8-9 классы)

(300 единиц).

1. Aihe.

2. Aiheuttaa.

3. Aikuinen.

4. Ala.

5. Alue.

6. Arka.

7. Arvostaa.

8. Ase.

9. Aste.

10. Asukasluku.

11. Eduskunta.

12. Elinikä.

13. Elämäntavat.

14. Ennätys.

15. Entisöidä.

16. Erikoistua.

17. Esine.

18. Esitelmä.

19. Esittää.

20. Estyä.

21. Että.

22. Evankelisluterilainen.

23. Globaali.

24. Hakea.

25. Hallita.

26. Hallitus.

27. Harvinainen.

28. Hautajaiset.

29. Havupuu.

30. Heikentää.

31. Herra.

32. Hiljainen.

33. Huipputeknologia.

34. Huomio.

35. Huumeet.

36. Hyväksyä.

37. Hyödyntää.

38. Hyökätä.

39. Hävittää.

40. Häät.

41. Ilmainen.

42. Ilmakehä.

43. Ilmasto.

44. Ilmiö.

45. Ilves.

46. Imppaus.

47. Innoittaa.

48. Jatkosota.

49. Jo.

50. Johtaa.

51. Jokainen.

52. Jos.

53. Joukkotuhoase.

54. Julistaa.

55. Julkaista.

56. Julkinen.

57. Juuri.

58. Jälkeen.
59. Jäsen.
60. Jäte.

61. Kaakko, kaakkois-.

62. Kaamos.

63. Kaatopaikka.

64. Kallio.

65. Kansainvälinen.

66. Kansainvälistyä.

67. Kansallispuisto.

68. Kansallisuus.

69. Kansanedustaja.

70. Kanssakäyminen.

71. Karjatalous.

72. Kasvihuoneilmiö.

73. Kausi.

74. Kehittyä.
75. Kehittää.
76. Keksiä.

77. Kertomus.

78. Keskimääräinen.

79. Kirjastonhoitaja.

80. Klassinen.

81. Koe.

82. Koillinen, koillis-.

83. Koska.

84. Kristitty.

85. Kulttuuri.

86. Kuluttaa.

87. Kun.

88. Kunta.

89. Kunto.

90. Kustantamo.

91. Kuvanveisto.

92. Laatu.

93. Lahjakas.

94. Lahti.

95. Laji.

96. Lakata.

97. Laki.

98. Lasku.

99. Lavastus, lavasteet.

100. Levikki.

101. Levitä.

102. Liittovaltio.

103. Likaantua.

104. Lounas, lounais-.

105. Lukematon.

106. Luku (1900-luku).

107. Lukuvuosi.

108. Luoda.

109. Luode, luoteis-.

110. Luomistyö.

111. Luonnonsuojelu.

112. Luottaa.

113. Luovuttaa.

114. Lähde.

115. Lähtien.

116. Lämmetä.

117. Lämpötila.

118. Lävistys.
119. Lääni.
120. Maailma.
121. Maailmankuulu.
122. Maakunta.
123. Maalaustaide.
124. Maanjäristys.

125. Maaseutu.

126. Maisema.

127. Maksullinen.

128. Maksuton.

129. Meikata.

130. Menestys.

131. Menettää.

132. Mennä naimisiin.

133. Mestaruus.

134. Mielenkiintoinen.

135. Miellyttää.

136. Monimuotoisuus.

137. Muoti.

138. Muotoilu.

139. Muotokuva.

140. Myöntää.

141. Myös.

142. Naamiaiset.

143. Neliökilometri.

144. Neuvostoliitto.

145. Neuvottelut.

146. Niemi.

147. Norppa.

148. Noudattaa.

149. Numero.

150. Nyt.

151. Näköala.

152. Näytös.

153. Ohjaaja.

154. Ohjelmisto.

155. Oikeus.

156. Olla näytteillä.

157. Olympialaiset.

158. Onnettomuus.

159. Oppiaine.

160. Ortodoksinen.

161. Ottelu.

162. Paikallinen.

163. Paitsi.

164. Palvella.

165. Perinne.

166. Perintö.

167. Peruskoulu.

168. Perusopetuksen päättötodistus.

169. Perustuslaki.

170. Pettää.

171. Peura.

172. Polttaa.
173. Presidentti.

174. Päihde.

175. Päästöt.

176. Päättää.

177. Raaka-aine.

178. Raja.

179. Rangaista.

180. Rauha.

181. Rauhoittaa.

182. Rehellinen.

183. Rikkoa.

184. Rikollisuus.

185. Rohkea.

186. Rouva.

187. Ruis.

188. Runoilija.

189. Runous.

190. Saasteet.

191. Saavutus.

192. Salapoliisiromaani.

193. Salmi.

194. Sammal.

195. Satelliitti.

196. Seisova pöytä.

197. Seura.

198. Seurata.

199. Seutu.

200. Sielu.

201. Siksi.

202. Sisarukset.

203. Sivistys.

204. Solmia.

205. Sota.

206. Suhde.

207. Suhtautua.

208. Suositella.

209. Suostua.

210. Suunta.

211. Syntymämerkki.

212. Säilyttää.

213. Säteily.

214. Säveltää.

215. Sääli.

216. Sääntö.

217. Säätiö.

218. Säätää.

219. Taas.

220. Taistella.

221. Takaisin.

222. Takia.
223. Talkoot.
224. Talous.
225. Talvisota.

226. Tapa.
227. Tapahtuma.

228. Tappaa.

229. Tarjota.
230. Tarkoittaa.
231. Tarttuva tauti.

232. Tatuointi.

233. Teini-ikäinen.

234. Tentti.
235. Teollisuus.
236. Teos.

237. Terrorismi.
238. Terveellinen.
239. Tietokanta.

240. Tilata.

241. Todistus.

242. Torni.

243. Tuhota.

244. Tulostaa.

245. Tulva.

246. Tunnelma.

247. Tunnettu.

248. Tuomari.

249. Tuonti.

250. Tuotanto.

251. Tuottaa.

252. Tupakointi.

253. Turkiseläin.

254. Turmella.

255. Turvallisuus.

256. Tutkimus.

257. Tyytyväinen.
258. Uhanalainen.

259. Uhata.

260. Ujo.

261. Ulkonäkö.

262. Usein.

263. Uskonto.

264. Vaalit.

265. Vaara.

266. Vaarallinen.

267. Vaatimaton.

268. Vahinko.

269. Vaikuttaa.

270. Vakaa.

271. Valinnainen.

272. Valittaa.

273. Valmistaa.

274. Valtio.

275. Varata.

276. Varten.
277. Vastustuskyky.
278. Vastuu.
279. Vehnä.

280. Veistos.

281. Velvollisuus.

282. Vienti.

283. Vieraanvarainen.

284. Vierailla.

285. Vierailu.

286. Viettää.

287. Viihde.

288. Viljelyskasvi.

289. Virallinen.

290. Voittaa.

291. Ydinvoimala.

292. Yhteiskunta.

293. Yhteys.

294. Yhtiö.

295. Yksinäinen.

296. Yksityinen.

297. Ylittää.
298. Ylläpitää.
299. Ympäristönsuojelu.

300. Ystävyys.
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